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Abstract: This study aims to determine the types of phonological interference in students’
pronunciation of Indonesian into English along with the factors that occur in the two languages and
how this interference can be implied in English Learning. This study uses qualitative descriptive methods
and the data obtained using interview techniques, recording techniques, and card data. The results of
this study indicate that there are five types of phonological interference on students' pronunciation
which are analyzed based on vowel and consonant phonemes. In this study, Indonesian is the cause of
interference in English. Two factors contribute to interference, namely internal factors related to the
language itself and external factors related to habits, learning at school, and language attitudes in
learning English. The case of interference, especially phonological interference, can be implied in
learning English because it can develop learning a language, improve students' pronunciation skills, and
can change students’ mindsets in learning English.
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INTRODUCTION

Language belongs to a specific linguistic system. Every country has a language that is used to
communicate every day. A language is a communication tool or sound symbol used by
humans to interact with each other easily in society. According to Kridalaksana and Djoko
Kentjono (in Chaer, 2014: 32) language is a system of sound symbols used by members of
social groups or communities to communicate, cooperate, and understand themselves.
Language is also the most important instrument for society, without language humans
cannot communicate with other social creatures. In life, language and communication cannot
be separated from life. Communication is an integral part of everyday life. It can even be said
that communication is an expression of life itself. The role of communication in education is
very important, even its role is very influential in education. Even today it is often said that
the quality of education, both high and low, will be influenced by communication.

Indonesian society is a bilingual society, this is because the Indonesian people use the first
language, namely Indonesian (mother tongue), and also a local (regional) language which
can be called the national language, and the second language, namely English as the
international language in communicating. With the existence of bilingualism, when speaking
English, Indonesian people, especially students in the English learning process, often
experience language deviations. This is due to the mixing of the national language or the first
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language, namely Indonesian (mother tongue) with English which causes deviations in a
language. This occurrence of deviation or confusion in a language can be called interference.
The definition of interference according to Ngalim (2014: 70) interference is an event where
elements of another language enter the language that is being used without changing the
original. Interference also occurs when the bilingual speaker includes two languages at once
in the speech, in terms of clauses, morphemes, phonemes, as well as words, sentences, and
phrases.

In learning English, students often experience interference with English pronunciation.
Students often make mistakes in pronouncing the sound of a word in English. In English, the
sound of a word is very important in communicating so that there is no misunderstanding in
capturing or giving information to the other person. According to Nurwahyu (2017) as cited
by Zulfa Mangifera Indica (2021) Misconceptions are always closely related to students'
competence in understanding concepts because inaccuracy in understanding concepts can
be interpreted by misconceptions. In students' English pronunciation, there are often sound
changes that result in misconceptions in communication, this can be said with the term
phonological interference due to sound deviations in a word. Phonology is one of the types
of interference, according to Jendra (2012) in Yunilis Andika, Sumarlam, and Wakit Abdullah.
Interference is divided into four types, namely phonological interference, lexical
interference, morphological interference, and semantic interference.

Research that discusses linguistics, especially on the interference of a language, is very
interesting to study. In terms of language, Indonesia is a country that has many varieties of
languages. Therefore, previous researchers who discussed interference must have used
different languages, different objects, and different results. The previous research, written
by Andri Saputra (2021) under the title "THE FIRST LANGUAGE INTERFERENCE TOWARD
STUDENTS' ENGLISH SPEAKING AS FOREIGN LANGUAGE" found findings related to the
types of interference, namely grammatical interference, and lexical interference. This study
is somewhat different from previous studies because it discusses the type of phonological
interference related to the sound system of a language.

From the description above, it can be illustrated that this study focuses on phonological
interference in students' pronunciation which is centered on the sound system of a language
in learning English, factors that contribute to the interference of a language, and its
implications for learning English. This research is very useful in learning English to improve
skills in speaking English can improve students' pronunciation speaking skills and can also
change students' mindset toward learning English.

METHOD

This research uses the qualitative descriptive method. According to Sugiyono (2014: 21), the
descriptive analysis method is a statistic used to analyze data and samples by describing the
data that has been collected as it is without any intention to make general conclusions. The
data sources in this study were taken by all students of class X-KA 1 at SMKN 1 Mojoanyar.
This study used instruments in the form of text, card data, and interview guidelines. The text
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is based on the material that has been studied in school such as narrative text. The data card
table contains words that occur in pronunciation errors from students who are asked to read
the narrative text and are classified based on the original word, dictionary transcription,
students' pronunciation transcription, and categorized based on three types of phonological
interference, namely, sound addition, sound omission, sound. replacements. The transcript
of the results of this study uses the Oxford English Dictionary (OED) and is assisted by the
application of the speech tool (IPA HELP). Then, the researcher also used interview
guidelines. In this interview guideline, the researcher gave questions to students related to
learning English at school.

At the technical stage, two techniques are used observation and interview. This observation
technique is used to obtain data on the pronunciation of students who make mistakes in
pronunciation through read-aloud in the text that has been given and recorded. Dalman
(2010: 48) states that reading aloud is a reading activity that makes sounds or sounds of
language quite loud and clear. Then, the recorded data is then transcribed according to the
phonetic symbol and then classified based on the type of phonological interference and
presented. Furthermore, interview techniques are used to obtain accurate data or
information from respondents by recording and then transcribing. Furthermore, the data
analysis stage, according to Perreault and McCarthy (2006: 176) explains that in qualitative
data analysis activities, which is a type of research to dig deep and open information with
answers that do not only contain yes or no. This data analysis technique has 3 steps, namely:
data reduction, data display, drawing and verifying conclusion.

FINDINGS AND DISCUSSION

The Phonological Interference has Occurred in English Pronunciation The Sound of
Students SMKN 1 Mojoanyar

The following is a percentage result in the form of a table of student transcriptions in reading
narrative texts that have been classified based on the type of phonological interference.

Table 1. Percentage of Phonological Interference of Text Narrative A

Kinds of Frequency Percentage
Phonological

Interference

Sound Addition | 310 115,7%
Sound Omission | 181 67,5%
Sound 884 330%
Replacement

Sound Addition | 310 115,7%
and Sound

Replacement
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Sound Omission | 181 67,5%
and Sound
Replacement

Total 1.886 696,4%

Table 2. Percentage of Phonological Interference of Text Narrative B

Kinds of Frequency Percentage
Phonological
Interference
Sound Addition | 173 83,1%
Sound Omission | 220 105,7%
Sound 688 330,7%
Replacement
Sound Addition | 173 83,1%
and Sound
Replacement
Sound Omission | 220 105,7%
and Sound
Replacement

Total 1.474 708,3%

Based on the percentage table above, the two texts have 5 types of phonological interference,
namely sound addition, sound omission, sound replacement, a combination of sound
addition and replacement, and a combination of sound omission and replacement. While the
type of phonological interference follows the theory of Berthold et al. as cited Mahendra et
al. (2020) there are only 3 types, namely, sound addition, sound omission, and sound
replacement. From the table of results of the analysis of the frequency of students'
pronunciation in English pronunciation in narrative texts A and B, it can be described that of
the two texts the most errors in students' pronunciation are sound replacements with the
highest frequency compared to sound addition and omission.

The Transcription of Phonological Interference

The following is a table of recording results from word transcriptions that often appear in
students' pronunciation errors.

3. Table of Transcription Words That Often Appear Phonological Interference

in Pronunciation of Narrative Text A

No | Original Word Students Pronunciation
1 Once /ontfa/, /ons/, /ans/, /onse/, /wons/, /ens/, /ansa/,
/wans/ /on/, /onke/, /onsa/
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Other /'odar/, /avtar/, /'vdar/, /'vtar/, /'vthar/
2 .
/'ad3(r)/
3 Could /tuld/, /kold/, /kvld/, /ku:ld/, /kold/, /klod/
/kud/
4 Would /wuld/, /wu:ld/, /would/, /wold/, /wold/, /wod/
/wud/
5 Shouted /savtad/, /futad/, /soutad/, /fot/, /souta/
/favt/
6 Just /d3u:st/, /dzust/, /dzus/
/d3ast/
First /first/, /forst/, /friz/, /fia(r)st/
7
/f3:st/
Excited /ak'sited/, /ek'sitid/, /ek'sitad/, /eksited/, /ak'saited/,
8 /ik'sartid/ /ek'saited/, /ek'sattad/, /1g'z1t/, /ek'stitf/, /ek'st[ited/,
/ek'skited/
9 Bird /bixrd/, /brrd/, /bri:d/, /birt/
/b3:d/
10 Believe /ba'lizv/, /bitlev/, /be'lizv/, /bi'lev/, /ba'liv/, /ba'lav/,
/brlizv/ /belf/
Sa /sai/
1| g
12 Word /word/, /ward/, /wot/, /word/, /wcrd/, /wo:rd/
/ws:d/
Except /ek'tfept/, /ek'sept/, /ekspect/, /eksapat/, /ek'spet/,
13 | /ik'sept/ /ek'sap/, /ak'sept/, /ek'spat/, /ek'spas/, /ek'spet/,
/ek'spek/, /ek'siip/, /eK'stfep/, /es'’kep/, /ek'sep/
14 But /but/, /but/
/bat/
15 Tried /triad/, /tried/, /tired/, /trad/, /trized/, /tairad/, /tizrad/,
Jtraid/ /trid/, /tird/, /tred/
Turn /turrn/, /truin/, /tun/, /torn/, /torn/
16
/t3m/
17 Although /ol'dau/, /al'dau/, /o:10ah/, /o:ltou/, /al'Bau/, /al'tovg/,
/ol'dau/ /o:tau/, /ol'dou/, /al'Boug/, /el'toug/
18 Kept /kip/, /kipt/, /ki:pt/
/kept/
Saw /saw/
19 /so:/
20 Over /'ovar/
/'auva(r)/

4. Table of Transcription Words That Often Appear Phonological Interference
in Pronunciation of Narrative Text B
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No | Original Word Students Pronunciation
1 Poor /por/, /pur/, /por/, /pur/, /por/
/pua(r)/
Monkey /'mopyki/, /'manki/, /'manki/, /'moyki/, /'mopkei/,
2 /'manki/ /'mankei/, /'monkei/, /'manki/, /'monki/, /'munkei/,
/'mo:gki/, /'mu:nkei/, /'mo:mki/
3 Gatherings /'gradiy/, /'gedariy/, /'gedriy/, /'ge:triy/,/'gebrig/,
/'geedariy/ /'getriy/, /'gadariy/, /'gatrin/, /'ge:drin/
Appearance /A'parans/, /A'ppirans/, /a'piarans/, /A'parans/,
4 /a'prarans/ /a'parans/, /A'pirans/, /a'paransat/, /e'pirins/, /A'pirans/,
/A'prins/, /ep'perans/, /ap'parans/, /e:'parens/,
/o'prieinse/
5 Chose /kos/, /kjus/, /tfoz/, /tfoz/, /koz/, /tfez/, /kuz/, /Klos/,
/tfouz/ /tJouz/, /kos/, /tfuz/
6 Honor /'honor/, /'honar/, /'honor/
/'ona(r)/
Envious /'enfis/, /'enfivs/, /'envios/, /'envious/, /'enviu:s/,
7 /'envias/ /'envis/, /'anviu:s/, /'envius/, /'enfies/, /'ekvius/,
/'enviou:s/
3 Led /lid/, /lird/
/ledl
Treasure /'trisuir/, /'trizuir/, /'tresuir/, /'trisor/, /'trezuir/,
9 /'treza(r)/ /'terasu:r/, /'trisur/, /'tesur/, /'trezur/, /'treazgur/,
/'te:sur/, ['tresur/, /'trasu:r/, /'treser/
Advised Jet'fiset/, /ad'viset/, /ad'viz/, /at'fiz/, [et'viset/,
10 | /ad'vaiz/ /ed'vised/, /afiset/, /a'visit/, /en'fis/, /ad'viz/, /advisiid/,
/ewised/, /exdviset/, /e:dvis/, /ad'visat/
Approached /Aa'prot/, /a'ppruiset/, /a'pro:t[/, /a'proset/, /a'protf/,
11 /a'prautf/ /a'proztf/, /a'praut[/, /a'protf/, /a'prout[/, /a'profat/,
/Aa'pruzt[/, /a'paranset/, /a'ppos/, /A'porased/, /a'prut/,
/A'pretfet/
Carelessly /'keri:s/, /'tfaralasli/, /'tferelisi/, /'karlasli/, /'’kerlasli/,
12 /'kealasli/ /'tfarlesi/, /'krelasli/, /'kerlisli/, /'kerelesli/, /'kerlis/,
/'semrlasli/, /'tfarlasli/, /'karelasli/, /'ke:rlasli/, /'kerle:sli/,
/'kerile:sli/
Caught /kol/, /kot/, /tfaut/, /tfau:g/, /kough/, /kout/, /tfay/,
13 | /koit/ /tJoug/, /kou:t/, /touvg/, /tfout/, /kout/, /ko:k/, /kau:g/,
/kot/
Accidentally /.akst'dentsli/, / akst'denli/, / at[i'dentali/, / ast'dental/,
/.eksi'dentali/ | /.atfi'dentali/, /aksi'denteli/, / aksi'dentali/,
14 /.eksitdentali/, / asi'denteli/, / aksi'dantali/, / e:ki'dental/,
/.at[i'dentsli/, / e:kst'denteli/, /,aki'dental/, / e:s1'dentali/,
/.est'denli/
15 Replied /re'plai/, /re'plit/, /ra'plai/, /re'plid/, /r'plid/, /re'pli:t/,
/ri'plai/ /ri'plit/, /re'plit/, /re'plied/,
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Thoughts /tuits/, /toug/, /0o:t/, /tau:g/, /dovg/, /0out/, /tok/,
16 | /6o:t/ /toks/, /tu:gats/, /tous/, /8o:ks/, /Bout/, /tongs/, /to:ks/,
/toig/, /Bomut/, /tous/, /toigs/, /toug/
17 All /al/, /al/, Ja:d/
/o:l/
18 Found /fon/, /found/, /foun/, /fond/, /fon/, /fon/
/favnd/
19 But /but/, /but/
/bat/
20 Upon /a'pan/, /u'pan/, /u'pa:n/, /v'mpan/, /upoin/, /upon/,
/a'pon/ /wan/

Based on tables 3 and 4, it can be seen that there is phonological interference in English
pronunciation or it can be said that there is sound interference. Some of the words in the
table above experience sound changes due to additions, subtractions, substitutions, and
combinations between the three which are influenced by two phonemes, namely vowels and
consonants. Disruption from vowel /A/ to /v/, vowel /u/ to /o/, vowel /1/to /a/, vowel /o:/
to /a/, consonant /k/ to /tf/, consonant /6 / becomes /d/, consonant /3/ becomes /s/,
judging from the changes in vowels and consonants here can change the sound and there is
an error in pronouncing a word. As in one of the words above “Saw” The sound change that
often occurs in the pronunciation of the word “Saw” is /saw/ by changing the vowel /o2:/ to
/a/. The word "Saw" should sound /so:/and become/saw/. Then in the example of the word
"word", the sound changes that often occur in the pronunciation of the word "Word" are
/wo:rd/ by changing the vowel /3:/ to /p:/ and adding the consonant /r/. The word “Word”
which should sound /w3:d/ becomes /wp:rd/. From these words, it can be seen that there is
an increase in phonemes and changes in sound due to phonological interference. Based on
the results of the transcription above, it can be concluded that interference occurs due to
phoneme changes in pronouncing a word. However, not only can phoneme changes change
the sound addition, and subtraction of phonemes can also change the sound, as previously
explained. As from the word "would" which should sound /wud/ to /'wpold/ and added a
consonant /1/ so that when students pronounce the word it sounds the same as the original
writing, and students are still confused in reading when they find words with two
vowels/diphthongs. Like “ou, au, ea, 0a, ie” to make a sound. In addition, Indonesian does not
have phonetic symbols like English, so the sound produced is fixed and does not change
except for the letter "e" in Indonesian, which has 2 sounds, namely pepet and taling. In
English, we do not study the alphabet (a, b, c, d, ¢, f, g h, I, etc.) but learn about the sounds
produced.

The Factors of Interference

After conducting interviews with students in class X-KA 1, it was found that the factors of
interference made by students were found. These factors are divided into two, namely
internal and external interference. Internal factors are factors that come from the language
itself. This factor is related to the sound of the language or the sound system of the two
languages where interference occurs. In the sound system of the two languages, there are
differences so that students are bound by it. Based on the results of the interview, the
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linguistic factor greatly affects the students' pronunciation. Students can hardly understand
the second language (English) because they are used to the first language (Indonesian). So
that there are many errors in the phonological component that resultin Indonesian language
interference with English.

Then external factors are divided into 3 aspects, namely, habits, learning at school, and
language attitudes. In the habit aspect, students are very less accustomed to learning English.

"No, I don't like reading or listening to music in English" (Student 16)
"l have never watched films in English but mostly watched in Indonesian” (Student 17)

As in the student's statement above, it can be concluded that there is a lack of self-awareness
in learning, honing skills, and improving the quality of learning English.

“By giving assignments through records and sometimes explaining less detailed material,

so it is difficult to understand” (Student 11)

The statement above is an aspect of learning at school. in student learning at school the
teacher's lack of creativity in learning English to students' pronunciation.

“English is a difficult word to understand” (Student 14)

Based on the statement above, it can be concluded that students still find it difficult in English
subjects. With such a mindset that causes interference in learning English.

The Implication for English Learning

Based on the results of the study, there was interference between Indonesian and English in
students' pronunciation. In this case, it can be described that the student's lack of interest in
learning and lack of training in pronunciation for English lessons so that students' skills in
pronunciation and vocabulary are reduced. The results of this study can also help educators
as a reference in language learning and can grow innovations in language learning to
minimize language interference, this is also based on the theory of (Novita: 2013). This
implication is very important to do in learning activities in English in the classroom and
outside of school because it can develop English, especially in speaking skills in learning
English. It is also useful to increase students' enthusiasm for learning English, improve
speaking skills (pronunciation), and increase students' interest in learning English. The most
important thing can also change the mindset of students in learning English.

CONCLUSION

Based on the results of this study, it can be concluded that there is interference in learning
English. The interference is included in the type of phonological interference which discusses
the sound of a language. This interference occurs because of deviations in the two languages,
namely the first language and the second language. The two languages have different
phonetics. In Indonesian pronunciation, it is more in the form of the alphabet which is read
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the same as the letters. while in English in the form of phonetic symbols that have different
sounds and learn more about the sound produced. The cause of this interference has two
factors, namely internal and external. Internal factors are factors that discuss the language
itself. While the external discusses habits, learning at school and language attitudes.
Therefore, from this case, there is a need for implications for learning English, especially in
speaking skills. The implication in learning English is that students can get used to learning
English, especially on pronunciation. In developing these skills students can do positive
activities such as reading or listening to music and watching films in English. Teachers can
also carry out activities in learning English creatively and innovatively such as introducing
or inviting students to use applications in learning English.
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